
Sociedad Cooperativa de Viviendas «El Pinar», de Santander.
Sociedad Cooperativa de Viviendas «Nuestra Señora del Per­

petuo Socorro», de Toledo.
Sociedad Cooperativa de Viviendas «San León», de Toledo.
Sociedad Cooperativa de Viviendas «Borja», de Gandía (Va­

lencia) .
Sociedad Cooperativa de Viviendas «Virgen de la Peña», de 

Gestaglar (Valencia).
Sociedad Cooperativa de Viviendas «La Encarnación, de Puer­

to de Sagunto (Valencia).
Sociedad Cooperativa de Viviendas «C.O.V.I.V.A.», de Valla- 

dolid.
Sociedad Cooperativa de Viviendas «San Gregorio Magno», de 

Valladolid.
Sociedad Cooperativa de Viviendas «San Julián», de Valla­

dolid.
Sociedad Cooperativa de Viviendas «Iparraguirre», de Bilbao 

(Vizcaya).
Sociedad Cooperativa de Viviendas «Urbasa», de Bilbao (Viz­

caya) .
Sociedad Cooperativa de Viviendas «Omega», de Baracaldo 

(Vizcaya).
Sociedad Cooperativa de Viviendas «Siglo XXI», de Bena- 

vente (Zamora) .

Lo que comunico a VV. II. para su conocimiento y efectos.
Dios-guarde a VV. II.
Madrid, 6 de mayo de 1975.—P. D., el Subsecretario, Toro 

Ortí.

Ilmos. Sres. Subsecretario y Director general de Empleo y Pro­
moción Social.

13236 ORDEN de 14 de mayo de 1975 por la que se 
dispone el cumplimiento de la sentencia recaída 
en el recurso contencioso-administrativo interpuesto 
contra este Departamento por doña Clara Santama- 

rina Raposo.

Ilmo. Sr.: Habiendo recaído resolución firme en 1 de marzo 
de 1975, en el recurso contencioso-administrativo interpuesto 
contra este Departamento por doña Clara Santamarina Raposo,

Este Ministerio ha tenido a bien disponer que se cumpla la 
citada sentencia en sus propios términos, cuyo fallo dice lo que 
sigue:

«Fallamos: Que estimando, en parte, él recurso contencioso- 
administrativo número once mil quinientos setenta y seis/mil 
novecientos sesenta y ocho promovido por el Procurador señor 
Medina, en nombre y representación de doña Clara Santamarina 
Raposo, debemos anular y anulamos, por no ajustada a derecho, 
la Resolución de la Dirección General de Previsión, de veintiséis 
de julio de mil novecientos sesenta y ocho, confirmatoria en 
alzada del acuerdo del Instituto Nacional de Previsión que, a 
su vez, denegó petición de abono de diferencias de haberes por 
concepto de "incentivo”; declarando, asimismo, inadmisible la 
pretensión complementaria sobre el derecho de la actora a la 
continuidad en el disfrute de las anteriores primas con abono 
de las diferencias dejadas de percibir, absolviendo a la Admi­
nistración demandada de lo demás instado; y sin expresa con­
dena en costas.

Así por esta nuestra sentencia, que se publicará en el "Bo­
letín Oficial del Estado" e insertará en la "Colección Legisla­
tiva", lo pronunciamos, mandamos y firmamos.—Juan Becerril. 
José María Cordero.—Aurelio Botella.—Paulino Martín.—José 
Gabaldón.—(Rubricados).»

Lo que comunico a V. I. para su conocimiento y efectos.
Dios guarde a V. I.
Madrid, 14 de mayo de 1975.—P. D., el Subsecretario, Vi­

cente Toro Ortí.

Ilmo. Sr. Subsecretario de este Ministerio.

13237 ORDEN de 14 de mayo de 1975 por la que se 
dispone el cumplimiento de la sentencia recaída 
en el recurso contencioso-administrativo interpuesto 
contra este Departamento por don Helio Mascuña- 
na Quiñones y otros.

Ilmo. Sr.: Habiendo recaído resolución firme en 20 de enero 
de 1975 en el recurso contencioso-administrativo interpuesto 
contra este Departamento por don Helio Mascuñana Quiñonés 
y otros,

Este Ministerio ha tenido a bien disponer que se cumpla la 
citada sentencia en sus propios términos, cuyo fallo dice lo que 
sigue:

«Fallamos: Que estimando el recurso contencioso-^dministra- 
tivo interpuesto a nombre de don Helio Mascuñana Quiñones 
y demás ya mencionados en el encabezamiento de esta senten­
cia, contra Resolución de la Dirección General de Trabajo de 
fecha catorce de mayo de mil novecientos sesenta y ocho, qué 
en alzada anuló otra de. la Delegación Provincial dé Ciudad 
Real dictada el nueve de febrero anterior en expediente sobre 
jornada continuada en la Empresa "Sociedad Minero Metalúr­
gica de Peñarroya», debemos anular y anulamos la primera de 
las expresadas resoluciones, dejándola sin valer ni efecto, por 
ser contraria al ordenamiento jurídico, y declaramos no haber 
lugar a pronunciamiento jurídico, y declaramos no haber lugar 
a pronunciamiento sobre las demás pretensiones de la demanda 
por constituir materia ya decidida en la resolución mencionada 
de la Delegación Provincial de Trabajo de Ciudad Real qué 
queda válida y firme, todo ello sin expresa condena en costas.

Así por esta nuestra sentencia, que se publicará en el "Bo­
letín Oficial del Estado" e insertará en la "Colección Legisla­
tiva", lo pronunciamos, mandamos y firmamos.—Juan Becerril. 
Manuel Gordillo.—Félix Fernández.—Aurelio Botella.—Paulino 
Martín.—(Rubricados.»

Lo que comunico a V. I. para su conocimiento y efectos.
Dios guarde a V. I.
Madrid, 14 de mayo de 1975.—P. D., el Subsecretario, Vi­

cente Toro Ortí.

Ilmo. Sr. Subsecretario de este Ministerio.

    MINISTERIO DE AGRICULTURA

13238 RESOLUCION de la Dirección General de la Pro-
 ducción Agraria por la que se aprueba la segunda

lista de variedades comerciales de rosal, inscritas 
en el Registro de Variedades Comerciales de Plantas.

De acuerdo con lo dispuesto en la Orden ministerial de 
26 de julio de 1973 por la que se estableció el Registro Provi­
sional de Variedades Comerciales de Plantas, a propuesta del 
Instituto Nacional de Semillas y Plantas de Vivero se aprueba 
la segunda lista de variedades comerciales de rosal, continua­
ción de la publicada en el «Boletín Oficial del Estado» de fecha 
19 de abril de 1974, que figura en el anejo de esta Resolución, 
en la que están incluidas aquellas variedades para las que 
se había Solicitado inscripción en el Registro de Variedades de 
Plantas del Instituto Nacional de Investigaciones Agrarias con 
anterioridad al 6 de agosto de 1973.

Al mismo tiempo, esta Dirección General tiene a bien dis­
poner:

Primero.—Las variedades que figuran en esta lista se conside­
ran protegidas, de acuerdo con lo dispuesto en el punto cuatro 
de la citada Orden ministerial. La fecha de caducidad Se de­
terminará una vez que se haya completado toda la información 
necesaria.

Segundo.—Los obtentores, causahabientes o sus represen­
tantes legales en España de las variedades que figuran en la 
mencionada lista, quedan obligados a facilitar al Instituto 
Nacional de Semillas y Plantas de Vivero cuanta información 
y material vegetal referente a las mismas le sea solicitado, con 
el fin de poder efectuar los estudios y ensayos necesarios, siendo 
estos requisitos indispensables para la permanencia de las ci­
tadas variedades en la lista.

Tercero.—Durante un plazo de treinta días hábiles a partir 
de la fecha de publicación de esta Resolución en el «Boletín 
Oficial del Estado», podrán presentarse ante el Instituto Nacio­
nal de Semillas y Plantas de Vivero reclamaciones por quienes 
se consideren afectados.

Lo que comunico a V. S. para su conocimiento y demás 
efectos.

Dios guarde a V. S. muchos años.
 Madrid, 9 de mayo de 1975.—El Director general, Claudio 

Gandarias Beascoechea.

Sr. Director del Instituto Nacional de Semillas y Plantas de
Vivero.



anejo

Segunda lista de variedades comerciales de rosal (Rosa SP.) 
inscritas en el Registro Provisional de Variedades Comerciales 
de Plantas del Instituto Nacional de Semillas y Plantas de Vivero

Número
de

referencia

 a: Obtentor
b: Representante legal en España

Designación
varietal

63 a,b: Marino Dot Ribas. Apar- DOTfle.
tado 273. Doctor Fleming, 
número 21. Vilaf ranea

64
del Penedés (Barcelona). 

a: Jean Gaujard. Roseraies- GAULI 00193 F.
Gaujard. 69320 Feyzin

65

(Francia).
b: Rosas Torre Blanca. Ca­

rretera General. San Fe­
liú de Llobregat (Barce- 
 lona).

a: Jean Gaujard. Roseraies GAY 80.

66

 Gaujard. 69320 Feyzin 
(Francia).

b: Rosas Torre Blanca. Carre­
tera General- San Feliú 
de Llobregat (Barcelona). 

a: Francis Meilland. Univer- MEIfan 00186 F.

67

sal rose seléction-meilland. 
06601 Cap D’A ntibes 
(Francia).

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada. (Se­
villa) 

a: Sra. de Francis Meilland. MEImont 00205 F.

 68

Universal rose selection- 
Meilland. 06601- Cap D’An­
tibes (Francia), 

b: Universal Plantas. S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa) .

a: Francis Meilland. Univer­ MEJENORsar 00206
sal rose selection-Meilland. F.

69

06601 Cap D’A ntibes 
(Francia), 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa) .

a: Georges Delbard. 16 Quai DELbre 00213 F.

DELPRE 00215 F.70

de la Mégisserie. París, 
b: Rosas Torre Blanca. Carre­

tera General. San Feliú 
de Llobregat (Barcelona), 

a: Georges Delbard. 16 Quai
de la Mégisserie. París.

. 71

b: Rosas Torre Blanca. Carre­
tera General. San Feliú 
de Llobregat (Barcelona), 

a: Georges Delbard. 16 Quai DELge 00187 F.
de la Mégisserie. París.

b: Rosas Torre Blanca. Carre-X 
tera deneral. San Feliú 
de Llobregat (Barcelona).

72 a,b: Simón Dot Ribas. Apar­ DOTmen.
tado. 273. Doctor Fle- 
 ming, 21. Vilafranca del

73
Penedés (Barcelona). 

a,b: Simón Dot Ribas. Apar­ DOTsim 00270 F. E.

74

tado 273. Doctor Fle­
ming, 21. Vilafranca del 
Penedés (Barcelona). 

a,b: Simón Dot Ribas. Apar­ DOTora.
tado 273. Doctor Fle­
ming, 21. Vilafranca del 
Penedés (Barcelona). 

75 a: Sra. de Francis Meilland. MEIgand 00220 F.

76

Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An­
tibes (Francia), 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa).

a: Sra. de Francis Meilland. MEIalfi 00218 F.
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An­
tibes (Francia), 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San

Número
de

referencia

a: Obtentor
b: Representante legal en España

Designación
varietal

José de la Rinconada (Se­
villa).

77 a: R. Kordes. 2201 Sparries- 
hoop. über Elsmshorn 
Alemania Federal), 

b: Francisco Ferrer. Angel 
del Alcázar, 10.. Alacuas 
(Valencia).

Corona de Oro.

78 a: Alain Meilland. Universal 
rose selection - Meilland. 
06601 Cap D’Antibes (Fran- 
 cia).
b: Universal Plantas, S. A. 

Cortijo Castellanos. San. 
José de la Rinconada (Se­
villa).

MEIarlo 00236 F.

79 a: S t a n 1 e y C. Johnston.
Wheaton, Illinois, E. U. A. 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa).

JOHNago 00242 F 
US.

80 a: Alain Meilland. Universal 
rose selection - Meilland. 
06601 Cap D'Antibes (Fran­
cia). 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa).

MEIsar 00241 F.

81 a: Alain Meilland. Universal, 
rose selection - Meilland. 
06601 Cap D’Antibes (Fran 
cia).

b: Universal Plantas, S.  A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­

MEIridge 00238 F.

82
villa).

a: Francis Meilland. Univer­
sal rose selection-Meilland. 
06601 Cap D’Antibes (Fran­
cia).

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se: 
villa).

MEIshasar 00259 F.

83 a: Alain Meilland. Universal, 
rose selection - Meilland. 
0660l Cap D’Antibes Fran- 
cia).

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa).

MEIcham 00283 F.

84 a: Alain Meilland. Universal, 
rose selection - Meilland. 
06601 Cap D’Antibes (Fran­
cia).

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada Se­
villa).

MEIdo 0256 F.

85 a:. Alain Meilland. Universal, 
rose selection - Meilland. 
06601 Cap D’Antibes (Fran­
cia).

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos.  San 
José de la Rinconada (Se­
villa).

MEIchest 00239 F.

86 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An­
tibes (Francia), 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa).

MEIdonq 00322 F.

87 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An­
tibes (Francia), 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa).

MEIdaud 00321 F.

88 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection- 
Méilland. 06601 Cap D’An­
tibes (Francia).

MEIbeau 00320 F.
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Número a.- Obtentor Designación Número
de

referencia b Representante legal en España varietál de
referencia

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa).

ioá

• 89 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection-

MEIbyba 00319 F.

b:

Meilland. 06601 Cap D5An­
tibes (Francia).
Universal Plantas, S. A..

104

• Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa).

’

90 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An- 
tibes (Francia).

MEIdesi 00258 F. 105

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San -

106José de la Rinconáda (Se­
villa). —

91 a: Robert V. Lindquist. Box 
1345. H e m e t, California 
(E. U. A.).

Lindquist 1966.

107

b: José Ga]án, S. L. Calle 
Cuarte, 80. Valencia-8.

92 a: Alex Dickson. Hawlmark. 
Newtownards, Co. Down

Dicadi, 108

(irlanda del Norte). -
b: José Galán, S. L. Calle 

.Cuarte, 80. Valencia-8. 109
93 a: R. Kordes. 2201 Sparries­

hoop. Uber Elsmshorn
Isabel Ortiz.

(Alemania Federal).
b: Francisco Ferrer., Angel 

del 'Alcázar, 10. Alacuas 
(Valencia).

94 a: R. Kordes. 2201 Sparries­
hoop. Uber Elsmshórii

Kólner Karnaval. .110

(Alemania Federal).
b: Francisco Ferrer. Angel 

del Alcázar, 10. Alacuas
(Valencia).

95 a: R. Kordes. 2201 Sparries­
hoop. Uber Elsmshorn

Queen of Roses.
111

(Alemania Federal). .
b: Francisco Ferrer: Angel 

del Alcázar, 10. Alacuas
112(Valencia). ...

96 a: W; Kordes’ Sóhne. 2201 Kordes*4 Perfecta
Sparrieshoop. Uber Elsms­
horn (Alemania Federal).

Superior.

b: Francisco Ferrer. Angel 
del Alcázar, 10. Alacuas 
(Valencia).

Bajazzo.
113

97 a: R. Kordes. 2201 Sparries­
hoop. Uber Elsmshorn 
(Alemania Federal).

b: Francisco Ferrer. Angel 
del Alcázar, 10. Alacuas 
(Valencia). 114

98 a: R. Kordes. 2201 Sparries­
hoop. Uber Elsmshorn

Elysium.

(Alemania Federal).
b: Francisco Ferrer. Angel 

cel Alcázar, 10. Alacuas 115

99 a:
• Val encía j.
R. Jíordes. 2201 Sparries­ KORba 00366 F. D.
hoop. Uber Elsmshorn 
(Alemania Federal). 116

b: FraneisCo Ferrer., Angel 
del Alcázar, 10. Alacuas 
(Valencia).

Clg. Ballet.100 v á: W: Kordes’ Sóhne.c 2201
Sparrieshoop. Uber Elsms­
horn (Alemania Federal).

117

b: Francisco Ferrer. Angel 
del Alcázar, 10. Alacuas
(Valencia).

Clg. Kordes. Per­ 118
101 a: W. Kordes. 2201 Sparries­

hoop. Uber Elsmshorn 
(Alemania Federal).

fecta.

b: Francisco . Ferrer. Angel 
del Alcázar, 10. Alacuas 
(Valencia)

102 a: Paul Croix. Boürg-Argen- 
tal, Loire (Francia) .

Aventure.
119

b: Francisco Ferrer. Angel 
del Alcázar, 10. Alacuas 
(Valencia). ,

a: Obtentor
b: Representante legal en España

a: R. Kordes. 2201 Sparries- 
hoop. U b e r Elsmshorn 
(Alemania Federal), 

b: Francisco Ferrer. Angel 
del Alcázar, 10. Alacuas 
(Valencia)'

a: W. Kordes’ Sónhe. 2201 
Sparrieshoop. Uber Elsms­
horn (Alemania Federal) 

b: Francisco Ferrer. ' Angel 
del Alcázar, 10. Alacuas 
(Valencia).

a: R. Kordes. * 2201 Sparries­
hoop. Uber Elsmshorn 
(Alemania Federal), 

b: Francisco Ferrer. Angel 
del Alcázar, 10. Alacuas 
(Valencia).

a.b: Simón Dot Ribas. Apar­
tado 273. Doctor Fle­
ming, 21. Vilafranea del 
Penedés (Barcelona). 

a,b:. Simón Dot Ribas. Apar­
tado * 273. Doctor Fle­
ming, 21. Vilaf ranea, del 
Penedés (Barcelona). 

a,b: Simón Dot Ribas. Apar­
tado 273. Doctor Fle­
ming, 21. Vilaf ranea del 
Penedés (Barcelona). ^ 

a: Jean Gaujard. Roseraiea 
Gaujard. 69320 Feyzin 
(Francia).

b: Rosas Torre Manca. Ca­
rretera General. San Fe" 
Ííu de Llobregat (Barce­
lona) .

a: Jean Gaujard. Roseraies 
Gaujard. 69320 Fe y zi n 
(Francia).

b: Rpsas Torre Blanca. Ca­
rretera General. San Fe- 
líu de Llobregat (Barce­
lona) .

a,b: Rosas Torre Blanca. Ca­
rretera General. San Fe- 
líu de Llobregat (Barce­
lona).

a: W. Kordes* Sóhne. 2201 
Sparrieshoop. Uber Elsms­
horn (Alemania Federal), 

b: Francisco Ferrer. Angel 
del Alcázar, 10. Alacuas 
(Valenciá).

a: Swin and Weeks. 926. West 
Philadelphia Street. Onta- 
rio-California (E.U.A.) 

b: Francisco Ferrer. Angel 
del Alcázar, 10. Alacuas 
(Valencia).

a:«Lammerts. P. O. Box 496. 
Freedom-California 95 019 
(E.U.A.).

b: Je sé Galán, S. L. Cuarta, 
numero 80. valencia-8. 

a: Samuel McGredy. Royal 
Nurseries, PortadQwn * (Ir­
landa del Norte), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. V alencia-3. 

a: Samuel McGredy. Roya! 
Nurseries, Portadown tlr- 
landa del Norte). 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia-8. 

a: Robichon. A. Eve. Pithi- 
viers, Loiret (Francia), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia-8. 

a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cá^ D’An- 
tibes (Francia). 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada • Se­
villa) .

a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose seiection- 
Meilland. 06601 Cap D’An­
tibes (Francia),

_______13473

Designación
varietal

KORli 00329 F. D.

Doctor Zumel.

Gruss an Berlín.

DOTama.

DOTtar.

DOTmis.

GAF 60-563.

GAF-60-695.

TOB 617,

Verdaguer.

Royal Highness.

Lamlám.

Macvi.

MACBO 00344 F< 
IRL.

Clg. Intervilles.

MEIélec 00406 F.

MEIestho 00407 f.



Número
de

referencia

a: Obtentor
b: Representante legal en España

Designación
varietal

Número
de

referencia

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa) .

' 120 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D’Án- 
tibes (Francia). 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de ’a Rinconada vSe- 
villa).

MEGERsar 00383 F.

132

121 a: Francis Meilland. Univer­
sal rose selection-Meilland 
06601 Cap D’Antibes (Fran­
cia) .

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de ia Rinconada (Se­
villa).

MEBANsar 00441 F.

133

12 2 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose seiection- 
Meilland. 06601 Cap D’An­
tibes (Francia). 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de Rinconada (Se
villa).

MEIdanu 00497 F.

134 x

135
123 a: Sra. de Francis Meilland. 

Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap. D’An­
tibes (Francia).

MEIflga 00467 F.

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 

. José de la Rinconada (Se­
villa) .

130

124 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose Selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An- 
tibes (Francia).

MEIelpa 00498 F. 137

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa) .

138

125 a: Sra. de Francis Meilland. N 
Universal rose Selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An­
tibes (Francia). 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa) .

MECERTsar 00499 F.

139

140
126 a: Sra. de Francis Meilland. 

Universal rose Selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An-~ 
tibes (Francia). 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa) .

MEIdad 00500 F.

141

127 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose Selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An­
tibes (Francia). 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José dé la Rinconada (Se­
villa) .

MEIfigu 00470 F.

142

128 a: Delbard-Chabert. 16 Quai 
de la Mégisserie. Paris. 

b: Rosas Torre Blanca. Carre­
tera general. San Felíu de 
Llobregat (Barcelona).

DELkaum 00400 F.
143

129 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap, D’An­
tibes (Francia). 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa) .

MEImini 00541 F.

144

130 a.- Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An­
tibes (Francia). 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa) .

MEIgold 00534 F.

145

131 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection-

MEIdali 00535 F.

 a: Obtentor
b: Representante legal en España

Meilland. 06601 Cap D’An­
tibes (Francia). 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa) .

a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An­
tibes (Francia). 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa) .

a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An­
tibes (Francia), 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa) .

a: E. B. Le Grice. Roseland 
Nurseries. North Wals- 
ham, Norfolk (Inglaterra), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
80. Valencia (8). 

a: E. B. Le Grice. Roseland 
Nurseries. North Wals- 
ham, Norfolk (Inglaterra), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
80. Valencia (8). 

a: Armstrong. Ontario. Cali­
fornia (E. U. A.), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
80. Valencia (8). 

a, b: Simón Dot Ribas. Apar­
tado 273. Doctor Fle­
ming, * 21. Vilafranea 
del Penedés (Barcelo­
na) .

a: E. B. Le Grice. Roseland 
Nurseries. North Wals- 
ham, Norfolk (Inglaterra), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
80. Valencia (8). 

a: Gregory and Son Ltd. Chil- 
well, Nottinghan (Ingla­
terra) .

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
80. Valencia (8). 

a: Jean Gaujard. Roseraies 
Gaujard. 69320 Feyzin 
(Francia).

b: Rosas Torre Blanca. Ca­
rretera general. San Felíu 
de Llobregat (Barcelona). 

a? Jean Gaujard. Roseraies 
Gaujard. 69320 F eyzin 
(Francia).

b: Rosas Torre Blanca. Carre­
tera general. San Felíu 
de Llobregat (Barcelona), 

a: Jean Gaujard. Roseraies 
Gaujard: 69320 Feydn 
(Francia).

b: Rosas Torre Blanca, Ca­
rretera general. San Felíu 
de Llobregat (Barcelona), 

a: Jean Gaujard. Roseraies 
Gaujard. 69320 Feyzin 
(Francia).

b: Rosas Torre Blanca. Ca­
rretera general. San Feliú 
de Llobregat (Barcelona). 

a: Sra. de Francia Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An- 
tibes (Francia). 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa) .

a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An­
tibes (Francia). 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Ser 
villa).

Designación
varietal

MEIfour 00536 F.

MEIhandsar 00539 F.

Goldgleam.

Vesper.

Lucky Lady.

DOTmon 0635 F. E.

Inmaculada Galán.

Polly Perkins.

GAF 60.645.

GAY 56.638.

GAH 61.968.

GAE 53.648.

MEIgriso 00565 F.

MEIherode 00598 F.
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Número
de

referencia

| a: Obtentor
b: Representante legal en España

Designación  
varietal

Número
de

referencia

146 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An- 
tibes (Francia). 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa).

MEIlista 00595 F.

160

147 a, b: Simón Dot Ribas. Apar­
tado 273. Doctor Fle­
ming, 21. Vilafranca 
del Penedés (Barcelo­
na).

DOTor 0673 FEMD.

161

148 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An- 
tibes (Francia), 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa).

MEIhigor 0653 F.

162

149 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D’Anr 
tibes (Francia), 

b: Universal Plantas, S.' A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa).

MEIhaiti 0654 F.

163

150 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An­
tibes (Francia). <

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa).

MEIhartfo 00652 F. 164

165

151 a, b: Pedro Dot Martínez.
• Apartado 273. Doctor 

Fleming, 21. Vilafranca 
del Penedés (Barcelo­
na).

DOTcris.
166

152 a, b: Simón Dot Ribas. Apar­
tado 273. Doctor Fle­
ming, 21. Vilafranca 
del Penedés (Barcelo­
na).

DOTdit.
167

153 a, b: Simón Dot Ribas. Apar­
tado 273. Doctor Fle­
ming, 21. Vilafranca 
del Penedés (Barcelo­
na).

DOTjor.
168

154 a, b: Simón Dot Ribas. Apar­
tado 273. Doctor Fle­
ming, 21. Vilafranca 
del Penedés (Barcelo­
na).

DOTdu.

155 a, b: Simón Dot Ribas. Apar­
tado 273. Doctor Fle­
ming, 21. Vilafranca 
del Penedés (Barcelo­
na).

DOTmia.
169

156 a: W. fiordes’ Sóhne. 2201 
Sparrieshoop. Uber Elsm- 
shom (Alemania Federal), 

b: Francisco Ferrer. Angel del 
Alcázar, 10. Alacuas (Va­
lencia).

Red Queen.

170
157 a: Sra. de Francis Meilland. 

Universal rose selectión- 
Meilland. 06601 Cap D’An- 
tibes (Francia), 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa).

MEIgalil 00651 F.

171

158 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An- 
tibes (Francia), 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa).

MEIhivano 00694 F.
172

173

159 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose . selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An­
tibes (Francia), 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San

MEIlaur . 00695 F.

174

a: Obtentor
b: Representante legal en España

José de la Rinconada (Se­
villa).

a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An­
tibes (Francia). 

b:« Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de lá Rinconada (Se­
villa).

a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An- 
tibes (Francia), 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo ‘ Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa).

a, b: Pedro D o t Martínez. 
Apartado 273. Doctor 
Fleming, 21. Vilafran- 
ca del Penedés (Barce­
lona).

a, b: Simón Dot Ribas. Apar­
tado 273. Doctor Fle­
ming, 21.- Vilafranca 

  del Penedés (Barcelo­
na). *

a, b: Mercedes Vilá-Jorge. F. 
Aguila Sancho. «Sant 
Jordi». Las Pinedas, 71. 
San Juan de Vilasar 
(Barcelona).

a, b: Mercedes Vilá-Jorge F. 
Aguilá Sancho. «Sant 
Jordi». Las-Pinedas, 71. 
San Juan de Vilasar 
(Barcelona).

a, b: Mercedes Vilá-Jorge F. 
Aguilá Sancho. «Sant 
Jordi». Las Pinedas, 71. 
San Juan de Vilasar 
(Barcelona).

a, b: Mercedes Vilá-Jorge F. 
Aguilá Sancho. «Sant 
Jordi». Las Pinedas, 71. 
San Juan de Vilasar 
(Barcelona).

a: Olga Biamonti - Luciano 
Moro. Vía Píetra Bruñe. 
San Lorenzo al Mare. Im- 
peria (Italia).

b: Jorge F. Aguilá Sancho- 
Mercedes Vilá. «Sant. Jor­
di». Las Pinedas, 71. San 
Juan de Vilasar (Barcelo­
na).

a: Olga Biamonti - Luciano 
Moro. Vía Pietra Bruñe. 
San Lorenzo al Mare. Im- 
peria (Italia).

b: Jorge F. Aguilá Sancho- 
Mercedes Vilá. «Sant Jor­
di». Las Pinedas, 71. San 
Juan de Vilasar (Barcelo­
na).

a: Paul Croix. Bourg-Argen- 
tal, Loire (Francia), 

b: Francisco Ferrer. Angel 
del Alcázar, 10. Alacuas 
(Valencia).

a: Harkness y Cocker .The 
Rose Gardens. Hitchin, 
Herts (Reino Unido), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8). 

a: E. B. Le Grice. Roseland 
Nurseries. North Wals- 
ham, Norfolk (Inglaterra), 

b: José Galán, _S. L. Cuar­
te, 80. Valencia (8). 

a: Armstrong. Ontario, Cali­
fornia (E. U. A.), 

b: José .Galán, S. L. Cuar­
te, 80. Valencia (8). 

á: Armstrong. Ontario, Cali­
fornia (E. U. A.), 

b: José Galán, S.' L. Cuar­
te, 80. Valencia (8).

Designación
varietal

MEIlucca 00696 F.

MEIlucre 00692 F.

DOTprin.

DOTkam.

Quinto Mansuino.

Lluvia de Oro.

Bola de Nieve.

Aneto.

Elsa Martinelli.

Helen.

Age Tendre.

Alec’s Red.

Allgold.

Aquarius.

Armontón.



Número a: Obtentor Designación
de

referencia b: Representante legal en España varietal

175 a: Ralph S. Moore. Sequoia Baby Pinocchio.
Nursery. 2519 E. Noble 
Ave. Visalia, California 
(E. U. A.).

b: José Galán, S. L. Cuar- 
te, 80. Valencia (8).

176 a: W. Kordes’ Sóhne. 2201 Brandenburg.
Sparrieshoop. Uber Elsms- 
horn (Alemania Federal).

b: Francisco Ferrer. Angel
del Alcázar, 10. Alacuás 
(Valencia).

177 a: Mathias Tantau. 2082 Ue- 
tersen 1. Schliebfach 45 
(Alemania).

Cherry Brandy.

b: José Galán, S. L. Cuar­
to, 80. Valencia (8).

178 a: Georges Delbard. 16 Quai 
de la Mégisserie. París.

DELbir 00452 F.

b: Rosas Torre Blanca. Ca-
rretera general. San Felíu 
de Llobregat (Barcelona).

179 a: Delbard-Chabert. 16 Quai 
de la Mégisserie. París.

DELdal 0748 F.

b: Rosas Torre Blanca. Ca-
rretera general. San Felíu 
de Llobregat (Barcelona).

180 a: Delbard-Chabert. 16 Quai 
de la Mégisserie. París.

DELfrat 0749 F.

b: Rosas Torre Blanca. Ca­
rretera general. San Felíu 
de Llobregat (Barcelona).

181 a: Delbard-Chabert. 16 Quai 
de la Mégisserie. París.

DELKRI 0667 F.

b: Rosas Torre Blanca. Ca­
rretera general. San Felíu
de Llobregat (Barcelona).

182 a: Delbard-Chabert. 16 Quai 
de la Mégisserie. París.

DELsob 0750.

b: Rosas Torre Blanca. Ca­
rretera general. San Felíu 
de Llobregat (Barcelona).

DELtuf 0617 F,183 a: Delbard-Chabert. 16 Quai 
de la Mégisserie. París.

b: Rosas Torre Blanca. Ca­
rretera general. San Felíu 
de Llobregat (Barcelona).

184 a: Delbard-Chabert. 16 Quai 
de la Mégisserie. París.

DELva 0666 F.

b: Rosas Torre Blanca. Ca­
rretera general. San Felíu 
de Llobregat (Barcelona).

185 a: Harkness y Cocker. The 
Rose Gardens. Hitchin, 
Herts. Reino Unido).

Dr. Barnardo.

b: José Galán, S L. Cuar- 
te, 80. Valencia (8).

186 a: Harkness y Cocker. The 
Rose Gardens. Hitchin,

Elisabeth Harkness.

b:
Herts. (Reino Unido).
José Galán, S. L. Cuar- 
te, 80. Valencia (8).

187 a: Mathias Tantau. 2082 Ue- 
tersen 1. Schliebfach 45 
(Alemania).

Erotika.

b: José Galán, S. L. Cuar- 
te, 80. Valencia (8).

188 a: Harkness y Cocker. The 
Rose Gardens. Hitchin, 
Herts. (Reino Unido).

Escapado.

b: José Galán, S. L. Cuar- 
te, 80. Valencia (8).

189 a: Ralph S. Moore. Sequoia Fairy Moss.
Nursery. 2519 E. Noble 
Ave. Visalia, California 
fE. U. A.).

b: José Galán, S. L. Cuar- 
te, 80. Valencia (8).

190 a: Jean Gaujard. Roseraoes 
Gaujard. 69320 Feyzin

GAG 64904.

(Francia).
b: Rosas Torre Blanca. Ca­

rretera general. San Felíu 
de Llobregat (Barcelona).

191 a: W. Kordes’ Sóhne. 2201 Gelbbronzo.
Sparrieshoop. Uber Elsms- 
horn (Alemania Federal).

b: Francisco Ferrer. Angel 
del Alcázar, 10. Alacuás 
(Valencia).

Número
de

referencia

a: Obtentor
b: Representante legal en España

Designación
varietal

192 a: Mathias Tantau. 2082 Ue- 
tersen 1. Schliebfach 45 
(Alemania).

b: José Galán, S. L. Cuar- 
te, 80. Valencia (8).

Golden Treasure.

193 a: Mathias Tantau. 2082 Ue- 
tersen 1. Schliebfach 45 
(Alemania).

b: José Galán, S. L. Cuar- 
te, 80. Valencia (8).

Goldstern.

194 a: Alex Dickson. Hawlmark. 
Newtownards, Co. Down 
(Irlanda del Norte), 

b: José Galán, S.  L. Cuar- 
te, 80. Valencia (8).

Iced Ginger.

195 a: Paul Croix. Bourg-Argen- 
tal. Loire (Francia), 

b: Francisco Ferrer. Angel 
del Alcázar, 10. Alacuás 
(Valencia).

Jacques Esterel.

196 a: Ralph S. Moore. Sequoia 
Nursery. 2519 E. Noble 
Ave. Visalia. California 
(Estados Unidos), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Jeanie Williams.

197 a: Samuel McGredy. Royal 
Nurseries, Portadown (Ir­
landa del Norte), 

b: José Galárv S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

John Waterer.

198 a: Harkness y Cocker. The 
Rose Gardens. Hitchin, 
Herts (Reino Unido), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (fa).

King Arthur.

199 a: W. Kordes’ Sóhne. 2201 
Sparrieshoop. Uber Elsm- 
shorn (Alemania Federal), 

b: Francisco Ferrer. Angel 
del Alcázar, 10. Alacuas 
(Valencia).

Korgold.

200 a: Harkness y Cocker. The 
Rose Gardens. Hitchin, 
Herts (Reino Unido), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Little Lady.

201 a: Ralph S. Moore. Sequoia 
Nursery. 2519 E. Noble 
Ave. Visalia. California 
(Estados Unidos), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Little Mike.

202 a: Samuel McGredy. Royal 
Nurseries, Portadown (Ir­

Macbea 611657 IRL.

landa del Norte), 
b: José Galán, S. L. Cuarte, 

número 80. Valencia (8).
203 a: Samuel McGredy. Royal 

Nurseries, Portadown (Ir­
landa del Norte), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Maccoc 61480 IRL.

204 a: Samuel McGredy. Royal 
Nurseries, Portadown (Ir­
landa del Norte), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

MaCflo 632544 IRL.

205 a: Samuel McGredy. Royal 
Nurseries, Portadown (Ir­
landa del Norte), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Macfox 552487 IRL.

206 a: Samuel McGredy. Royal 
Nurseries, Portadown (Ir­
landa del Norte), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Macpad 623585 IRL.

207 a: Samuel McGredy. Royal 
Nurseries, Portadown (Ir­
landa del Norte), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Mactay 641.531 IRL.

208 a: Samuel McGredy. Royal 
Nurseries, Portadown (Ir­
landa del Norte), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Macuet 661366 IRL.

209 a: Mathias Tantau. 2082 Ue- 
tersen 1. Schliebfach 45 
 (Alemania).

Maxim.
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Número
de

referencia

a: Obtentor -
b: Representante legal en España

Designación
varietal

- b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8). -

210 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An- 
tibes (Francia), 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa).

MEIbystar 00734 F,

211 ‘ a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal, rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An- 
tibes (Francia), 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa).

MEIhimpér 00737 F.

212 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selectión- 
Meilland. 06601 Cap D’An- 
tibes (Francia), 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa).

MEIlena 00735 F.

213 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap E(An­
tibes (Francia), 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se- 

- villa).

MEIlusam 00766 F.

214 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal roae selection- 
Meilland. 06601 Cap'D*An­
tibes (Francia), 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa).

MEImaur 00765 F. 

215 a: Sra. de Francis Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D!An­
tibes (Francia), 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa). 

MEIperator 00736 F.

.216 a: Mathias Tantau. 2082 Ue- 
tersen 1. Schliebfach 45 
(Alemania).

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Miss. Harp.

217 a: Alex Dickson. Hawlmark. 
Newtownards, Co. Down 
(Irlanda del Norte), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Mr. Chips.

218 a, b: Vicente 'Muñoz Ronda. 
Ctra. Villamarchante, 
sin número. Ribarroja 
del Turia (Valencia).

Muñbir.

219 a: E. B. Lé Grice. _Roseland 
Nurseries. North Wals- 
ham, Norfolk (Inglaterra), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

News.

220 a: Ralph S. Moore. Sequoia 
Nursery. 2519 E. Noble 
Ave. Visalia. California 
(Estados Unidos), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Persian Princtfss.

221 a: Alex Dickson. Hawlmark. 
Newtownards, Co. Down 
(Irlanda del Norte), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Red Devil.

222 a: Alex Dickson. Hawlmark: 
Newtownards, Co. Down 
(Irlanda del Norte), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Redgold.

223 a: Mathias Tantau. 2082 Ue- 
tersen 1. Schliebfach 45 

*" (Alemania).
b: José Galán, $. L, Cuarte, 

número 80. Valencia (8).

Roter Campagner.

Número
de

referencia

a: Obtentor
b: Representante legal en España

Designación
varietal

224 a: Harkness y Cocker. The 
Rose Gardens. Hitchin, 
Herts (Reino Unido). . 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Sir Galahad.

225 a: Harkness *y Cocker. The 
Rose Gardens. Hitchin, 
Herts (Reino Unido), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Sir Lancelot.

226 a: Mathias Tantau. 2082 Ue- 
tersen 1. Schliebfach 45 
(Alemania).

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Sophia Loren.

227 a: C. Gregory and Son Ltd. 
Chilwell, Nottinghan (In­
glaterra).

b¿ José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Summer Hqliday.

228 a: E. B. Le Grice. Roseland 
Nurseries. North Wals- 
ham, Norfolk (Inglaterra), 

b; José Galán, S. L. Cuarte, 
número '80. Valencia (8).

Superior.

229 a: Mathias Tantau. 2082 Ue- 
tersen 1. Schliebfach 45 
(Alemania).

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8)..

Tanellis.

230 a: Mathias Tantau. 2082 Ue- 
tersen 1. Schliebfach 45 
(Alemania).

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Tanpika.

231 a: Mathias Tantau. 2082 Ue- 
tersen 1. Schliebfach 45 
(Alemania).

b: José' Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Tip Top.

232 a: Mathias Tantau. 2082 Ue- 
tersen 1. Schliebfach 45 
(Alemania).

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Topsi.

233 a: Mathias Tantau. 2082 Ue- 
térsen 1. Schliebfach 45 
(Alemania).

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Whisky Mac.

234 • a: Ralph S. Moore.. Sequoia 
Nursery. 2519 E. Noble 
Ave. Visalia. California 
(Estados Unidos), 

b: José Galán, S. L. Cuarte, 
número 80. Valencia (8).

Willie Mae.

235 a, b: Pedro D o t Martínez. 
Apartado 273. Doctor 
Fleming, 21. Vilafran­
ea del Penedés. (Barce­
lona) .

DOTada.

236 a: Maurice Combe. Paul Lan- 
gevin, 38. St. Martin D’He- 
res (Francia).

b: Vilmorin-Andrieux Ibéri­
ca, S. A. Av. del Genera­
lísimo, 20. Madrid (18).

COMsor 00523 F.

237 a: Poulsen. Kvistgaard (Di­
namarca).

b: Vilmorin-Andrieux Ibéri­
ca, S. A. Av. del Genera­
lísimo, 20. Madrid (16).

POUpi 00431.

238 a*. Maurice Combe. Paul Lan- 
gevin, 38. St. Martin D’He- 
res (Francia). n

b: Vilmorin-Andrieux Ibéri­
ca, S. A. Av. del Genera­
lísimo, 20. Madrid (16).

COMpo 00426.

239 a: Eugene S. Boemer. Jack- 
son and Perkins Co. New- 
ark. Nueva York (Esta­
dos Unidos).

b: Vilmorin-Andrieux Ibéri­
ca, S. A. Av. del Genera­
lísimo, 20. Madrid (16).

BOEglf 0459.

240 a: Eugene S. Boemer. Jack- 
son and Perkins Co. New- 
ark. Nueva York (Esta­
dos Unidos).

BOEno 00248.
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b: Vilmorin-Andrieux Ibéri­
ca, S. A. Av. del Genera­
lísimo, 20. Madrid (16).

241 a: Eugene S. Boerner. Jack- 
son and Perkins Co. New- 
ark. Nueva York (Esta­
dos Unidos).

b: Vilmorin - Andrieux Ibéri­
ca, S. A. Avda. Generalí­
simo, 20. Madrid (16).

BOErio OOÍ562.

242 a: Sra. de Francia Meilland. 
Universal rose selection- 
Meilland. 06601 Cap D’An­
tibes (Fráncia). 

b: Universal Plantas, S. A. 
Cortijo Castellanos. San 
José de la Rinconada (Se­
villa).

MEIfrison 0596 F.

243 a: Eugene S. Boemer. Jack- 
son and Perkins Co. 
N e w a r k. Nueva York 
(E. U. A.).

b: Vilmorin - Andrieux Ibéri­
ca, S. A. Avda. Generalí­
simo, 20. Madrid (16).

BOIJfi 0639 US. F.

244 a: Eugene S. Boerner. Jack- 
son and Perkins Co. 
N e w á r k. Nueva York 
(E. U. A.).

b: Vilmorin - Andrieux Ibéri­
ca, S. A. Avda. Generalí­
simo, 20. Madrid (16).

BOEmari 0726 F. 
US.

245 a: Maurice Combe. Paul Lan- 
gevin, 38. St. Martín 
D’Heres (Francia), 

b: Vilmorin - Andrieux Ibéri­
ca, S. A. Avda. Generalí­
simo, 20. Madrid (16).

COMbar 0648 F.

246 a: Maurice Combe. Paul Lan- 
- gevin, 38. St. Martín 

D’Heres (Francia), 
b: Vilmorin - Andrieux Ibéri­

ca, S. A. Avda. Generalí­
simo, 20. Madrid (16).

COMcaru 0731 F.

247 a: Maurice Combe. Paul Lan- 
gevin, 38. St. Martín 
D'Heres (Francia), 

b: Vilmorin - Andrieux Ibéri­
ca, S. A. Avda. Generalí­
simo, 20. Madrid (16).

COMdola 0646.

248 a*. Maurice Combe. Paul Lan- 
gevin, 38. St. Martín 

' D’Heres (Francia), 
b: Vilmorin - Andrieux Ibéri­

ca, S. A. Avda. Generalí­
simo, 20. Madrid (16).

COL DE PORTE 
0733 F.

249 a: Maurice Combe. Paul Lan- 
gevin, 38. St. Martín 
D’Heres (Francia), 

b: Vilmorin - Andrieux Ibéri­
ca, S. A. Avda. Generalí­
simo, 20. Madrid (16).

COMgal 0704 F.

250 a: Maurice Combe. Paul Lan- 
gevin, 38. St. Martín 
D’Heres (Francia), 

b: Vilmorin - Andrieux Ibéri­
ca, S. A. Avda. Generalí­
simo, 20. Madrid (16).

COMribo 0709.

251 a: Jean Dorieux. 42840-Mon- 
tagny (Francia)^ 

b: Vilmorin - Andrieux Ibéri­
ca, S. A. Avda. Generalí­
simo, 20. Madrid (16).

DORbin 0717 F.

252 a: F. Dorieux. 42840-Monta- 
gny (Francia).

b: Vilmorin - Andrieux Ibéri­
ca, S. A. Avda. Generalí­
simo, 20. Madrid (16).

DORdol 0610.

253 a: F. Dorieux. 42840-Monta- 
gny (Francia).

b: Vilmorin - Andrieux Ibéri­
ca, S. A. Avda. Generalí­
simo, 20. Madrid (16).

DORor 0566.

254 a: Jean Dorieux. 42840-Mon- 
tagny (Francia), 

b: Vilmorin - Andrieux Ibéri­
ca, S. A. Avda. Generalí­
simo, 20. Madrid (16).

DORub 0722 F.

Número
de

referencia

a¡ Obtentor
b: Representante'legal en España

Designación
varietal

255 a,b: Simón Dot Ribas. Apar­
tado 273. Dr. Fleming, 
número 21. Vilafranca

DOTdavi.

° del Penedés (Barcelona).
.256 a: Poulsen. Kvistgaard (Di­

namarca).
b: Vilmorin - Andrieux Ibéri­

ca, S. A. Avda. Generalí­
simo, 20. Madrid (16).

POUbor 0617.

257 a: Poulsen. Kvistgaard (Di­
namarca).

b: Vilmorin - Andrieux Ibéri­
ca, S. A< Avda. Generalí­
simo, 20! Madrid (16).

P O U m a 00661 F. 
DK.

258 a: Poulsen. Kvistgaard (Di­
namarca).

P O U r olu 0660 F. 
DK.

b: Vilmorin - Andrieux Ibéri­
ca, S. A. Avda. Generalí­
simo, 20. Madrid (16). 

a: Poulsen. Kvistgaard (Di­
namarca).

b: Vilmorin - Andrieux Ibéri- V 
ca, S. A. Avda. Generalí- 
simo, 20. Madrid (16). 

a: Poulsen. Kvistgaard (DiT

259 POUsol 0647 F. DK.

260 POUtra 0730 F. DK.
namarca).

b: Vilmorin - Andrieux Ibéri­
ca, S. A. Avda. Generalí­
simo, 20. Madrid (16). 

a: Jean Rous>Val Fleuri-06- 
Cros de Cagnes (Francia), 

b: Vilmorin - Andrieux Ibéri­
ca, S. A. Avda. Generalí­
simo, 20. Madrid (16).

261 ROUxan 0729 F.

MINISTERIO DE COMERCIO

13239 ORDEN de 17 de junio de 1975 por la que se am- 
 plía el régimen de admisión temporal concedido a 
«Printer Industria Gráfica, S. A.», por Orden de 
27 de noviembre de 1970 y ampliaciones posterio­
res, en el sentido de incluir la importación de 
papeles gofrados y recubiertos y tejidos.

limo. Sr.: La firma «Printer Industria Gráfica, S. A.», con­
cesionaria del régimen de admisión temporal por Orden de 
27 de noviembre de 1970 («Boletín Oficial del Estado» del 11 de 
diciembre), ampliada por la de lo de mayo de 1972 («Boletín 
Oficial del Estado» del 19) y 3 de agosto de 1972 («Boletín Ofi­
cial del Estado» del 14), para la importación de papeles, uti­
lizados en la confección de libros, impresos, folletos, estampas, 
grabados y fotocopias, solicita la ampliación del mencionado 
régimen, en el sentido de incluir la importación de papeles 
gofrados y recubiertos y tejidos,

Este Ministerio, conformándose a lo informado y propuesto 
por la Dirección General de Exportación, ha resuelto*.

1. ° Ampliar el régimen de admisión temporal concedido a 
«Printer Industria Gráfica, S. A.», con domiciilo en San Vi­
cente deis Horts (Barcelona), -en el sentido de incluir la im­
portación de:

— Papel gofrada, gramaje 130 (P.A. 48.05).
— Papel recubierto con nitrocelulosa, gramaje 220 (P^A. 

48.07.G.4).
— Tejidos crudos blanqueados o teñidos en pieza de más 

de 80 a 100 gramos por metro cuadrado (P.A. 55.09.A.l.b), o de 
más de 120 gramos por metro cuadrado (P.A. 55.09.A.1.a.).

— Tejidos estampados o fabricados con hilos teñidos (P.A. 
55.09.A.2.a. y b).

2. ° A efectos contables se establece que:

Por cada 100 kilogramos netos de papeles gofrados o recu­
biertos con nitrocelulosa o de los tejidos especificados en el 
apartado primero, invertidos como revestimiento exterior de 
las tapas de libros exportables, se darán de baja en cuenta 
de admisión temporal 104,166 kilogramos de papeles o tejidos 
de idéntica calidad, composición y gramaje importados.

De dicha cantidad se considerarán subproductos, adeudables 
por la P. A. 43.02.A, el 4 por 100 de la misma, si se trata de 
papeles simplemente gofrados o tejidos, y mermas libres de 
derechos, el 4 por 100 de la misma cantidad (recortes de 
papel irrecuperables), si se trata de papeles impregnados de 
materias plásticas, en esté caso nitrocelulosa.


